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Zmluva o spolupráci pri realizovaní podujatia „Huncokárske slávnosti" 
uzavretá podľa ust. § 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v platnom znení (ďalej ako „zmluva") medzi: 

Koordinátor projektu: 
sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
V zastúpení: 
bankové spojenie: 
číslo účtu: 
(ďalej ako „organizátor") 

a 

Partner projektu: 
sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
zastúpený: 
bankové spojenie: 
číslo účtu: 
(ďalej ako „partner") 

Mesto Modra 
Dukelská 38, 900 01 Modra 
00 304 956 
20206622193 
Juraj Petrakovič, primátor mesta 
VÚB, a.s. 
SK82 0200 0000 0000 2362 3112 

Občianske združenie Huncokári na Piesku 
4045/1 D 900 01 Modra 
42358400 
2121009825 
Martina Schmidtová, predseda združenia 
ČSOB 
SK52 7500 0000 0040 2706 0810 

ktorí sa dohodli v zmysle ust. §269 ods. 2 a nasl. Obchodného zákonníka na nasledovnom 
obsahu zmluvy: 

Preambula 

Zmluvné strany sa vzájomne dohodli na partnerstve pri realizácii podujatia s názvom 
„Huncokárske slávnosti", ktoré je financované z prostriedkov organizátora (ďalej ako 
,,podujatie"). Podujatie sa uskutoční v dňoch 21., 22. a 23.07.2023. 

Článok 1. 
Predmet a účel zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok zmluvných strán spolupracovať pri organizácií, 
zabezpečovaní a priebehu podujatia. 

Článok II. 
Práva a povinnosti partnera 

1. Partner sa zaväzuje pri realizácií podujatia poskytnúť súčinnosť organizátorovi 
v nasledovnom rozsahu: 

a) podporovať na svojej úrovni a v rámci svojich možností realizáciu a propagáciu 
podujatia, 

b) poskytnúť v rámci svojich možností organizátorovi súčinnosť pri realizovaní 
predmetu zmluvy, 

c) zabezpečiť realizáciu kultúrneho programu na podujatí, a to konkrétne zabezpečiť 
účasť hudobných umelcov na podujatí, ako aj záväzok hudobných umelcov 
predviesť umelecký výkon - hudobné predstavenie na podujatí v minimálnom 
rozsahu pre jednotlivé hudobné predstavenia (koncerty) 60 minút. 



(ďalej aj ako „predmet zmluvy" alebo „poskytnutie súčinnosti") 

2. Partner sa ďalej zaväzuje: 
a) riadne a včas informovať organizátora o zmenách súvisiacich s realizáciou aktivít, 
b) poskytnúť organizátorovi všetku potrebnú súčinnosť pred uskutočnením a počas 

trvania podujatia. 

3. Za poskytnutie spolupráce podľa tejto zmluvy sa organizátor zaväzuje zaplatiť partnerovi 
odplatu vo výške: 1.500,- €, slovom: ,,tisícpäťsto: eur (ďalej ako „odplata"). 

4. Organizátor uhradí partnerovi odplatu na základe vystavenej faktúry. Partner je oprávnený 
vystaviť faktúru až po ukončení podujatia. Splatnosť takto vystavenej faktúry je minimálne 
15. dní odo dňa jej doručenia organizátorovi. Partnerom predložená faktúra ako daňový 
doklad, musí obsahovať všetky náležitosti daňového a účtovného dokladu podľa právneho 
poriadku Slovenskej republiky. Pokiaľ faktúra nebude obsahovať predpísané alebo 
dohodnuté náležitosti, organizátor je oprávnený vrátiť ju partnerovi bez úhrady na opravu 
alebo doplnenie, pričom sa nedostane do omeškania so splnením svojho peňažného 
záväzku voči partnerovi. Doručením opravenej alebo doplnenej faktúry plynie nová lehota 
splatnosti faktúry. 

5. Partner v plnom rozsahu zodpovedá pri zabezpečení predmetu zmluvy za dodržiavanie 
príslušných právnych predpisov, predpisov na úseku ochrany zdravia, ďalej požiarnych, 
technických a bezpečnostných predpisov (napr. BOZP, PO a pod.), ako aj hygienických 
predpisov. 

6. Partner sa zaväzuje uhradiť poplatky organizáciám kolektívnej správy práv - SOZA 
z odplaty dohodnutej v čl. II. ods. 3 tejto zmluvy. 

Článok III. 
Doba trvania zmluvy a jej ukončenie 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú - na dobu realizácie podujatia. 

2. Táto zmluva zaniká: 
a) uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená, 
b) písomnou dohodou Zmluvných strán, 
c) písomnou výpoveďou zmluvy, a to zo strany ktorejkoľvek zmluvnej strany a bez 

udania dôvodu. V prípade písomnej výpovede táto zmluvy zaniká dňom 
nasledujúcim pod dni doručenia písomnej výpovede druhej zmluvnej strane. 

Článok Vl. 
Záverečné ustanovenia 

1. Zmluvné strany berú na vedomie, že táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou podľa 
§ 5a zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám, v znení neskorších 
predpisov. 

2. Zmeniť alebo doplniť túto zmluvu možno len písomne, vo forme dodatkov k tejto zmluve, 
odsúhlasených oboma zmluvnými stranami. 



3. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť 
nadobúda podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. v znení neskorších predpisov 
(Občiansky zákonník) dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovom sídle 
povinnej osoby (Organizátora). 

4. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, jedno vyhotovenie je určené pre 
Organizátora a jedno pre Partnera. Právne vzťahy neupravené výslovne touto zmluvou sa 
spravujú príslušnými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

5. Nedodržanie zmluvne dohodnutých podmienok zakladajúce skutočnosti uvedené v § 31 
zákona NS SR č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov sa považuje za porušenie 
finančnej disciplíny. 

6. Obe zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzatvárajú slobodne, vážne, určite, bez 
omylu, nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, že si túto zmluvu prečítali, jej 
obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpísali. 

O 7 -07- 2023 
V Modre, dňa . 

Zmluvné strany: 

./ 
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